
J’ai le droit d’avoir une enfance 
Pleine de joie et d’insouciance 
Des rêves qui scintillent 
Parc’ que je suis une fille 

Ich darf auch in die Schule gehen, 
will lernen, wirklich frei zu stehen 
und in die Welt zu zieh‘n, 
weil ich ein Mädchen bin. 

 Because I am a girl x 4 

Darf leben, wie es mir gefällt, 
nach meiner Lust, in meiner Welt. 
Mein „Look“ nach meinem Sinn, 
weil ich ein Mädchen bin. 

J’ai le droit, fière, de marcher 
Et de ne pas vivre cachée 
Je ne suis pas docile 
Parc’ que je suis une fille 

Because I am a girl (x4) 
Because I am a girl (x2) 
 
J’ai le droit d’avoir un métier 
Décider de mes amitiés 
Sortir de ma coquille 
Parc’ que je suis une fille 

Auch lieben darf ich, wen ich will, 
ein Kind bekommen, wenn ich will. 
Die Tür’n mir offenstehen, 
weil ich ein Mädchen bin 

Because I am a girl x 4 

Mein Recht auf eigene Ideen, 
das gilt, und ich darf wählen gehen, 
ja, auch im Vorstand stehen, 
weil ich ein Mädchen bin. 
 
J’ai le droit d’entrer en action 
De m’engager avec passion 
Je ne suis pas fragile 
Parce que je suis une fille 

Because I am a girl (ad lib) 


